
Unità Modelli Unit Model Gerät Typ Unité Modéles EHP-HM 004/006/008/010/012/014/016 MR32 
EHP-HM 010/012/014/016/018 TR32 

e varianti KA/GI/KAGI 

Tipo Type Typ Type Monoblocco / Monoblock 

Categoria PED Category PED Kategorie PED Categorie PED II 

Lato bassa pressione Low pressure side Niederdruckseite Côté basse pression PS: 27 bar - TS: -20 / 46 °C 

Lato alta pressione High pressure side Hochdruckseite Côté haute pression PS: 42,8 bar - TS: -25 / 120 °C 

Contiene gas fluorurati ad effetto serra disciplinati dal protocollo di Kyoto 
Contains fluorinated greenhouse gases covered by the Kyoto Protocol 
Enthält vom Kyoto-Protokoll erfasste fluorierte Treibhausgase 
Contient des gaz à effet de serre fluorés relevant du protocole de Kyoto 

R32 

PED group 1 

EN 378 category A2L 
Il Fabbricante, Rinnai Italia srl, Via Liguria 37, 41012 Carpi, Modena - Italia 

dichiara sotto la sua sola responsabilità che la macchina risulta in conformità con quanto previsto dalle seguenti direttive CEE, 
comprese le ultime modifiche, e con la relativa legislazione nazionale di recepimento 

The Manufacturer, Rinnai Italia srl, Via Liguria 37, 41012 Carpi, Modena – Italy 
declares under its sole responsibility that the machine complies with the following EEC directives, 

including the most recent amendments, and the relevant national laws 

 
Der Hersteller, Rinnai Italia srl, Via Liguria 37, 41012 Carpi, Modena - Italien, 

erklärt eigenverantwortlich, dass die Maschine der in den folgenden EWG-richtlinien vorgesehenen vorschriften, 
einschließlich der letzten Änderungen, sowie den angewandten Landesgesetzen entspricht 

Le Fabricant, Rinnai Italia srl, Via Liguria 37, 41012 Carpi, Modena - Italie, 

déclare sous sa seule responsabilité que la machine est conforme aux directives CEE suivantes, y 
compris les dernières modifications, et à la législation nationale d'accueil correspondante 

concernente la messa a disposizione sul mercato di attrezzature a pressione relating 

to the making available on the market of pressure equipment 
2014/68/UE   über die Bereitstellung von Druckgeräten auf dem Markt 
                               concernant la mise à disposition sur le marché des équipements sous pression 

norme armonizzate 

harmonised norms                             EN 14276, EN 12735-1 
harmonisierten normen 

normes harmonisées 

Riferimento all’Organismo Notificato 
Reference to Notified Body 
Bezug auf benachrichtigte Behörde 
Par référence à l’Organisme Notifié 

TÜV Italia S.r.l, Gruppo TÜV SUD, Via Carducci 125,Pal.23, 20099 Sesto San Giovanni (MI), Italia 

Mod. A2: TIS-PED-MI-18-11-318627-13590 

Moduli valutazione conformità componenti alla direttiva 2014/68/UE 

Components directive 2014/68/UE conformity evaluation modules 

Konformitätprozedur nach der Richtlinie 2014/68/UE für die Bauteile 

Module évaluation conformité composantes directive 2014/68/UE 

Compressori / Compressors / Verdichter / Compresseurs A2 

Scambiatori / Heat exchangers / Wärmetauscher / Échangeurs H + H1 

Ricevitori / Receivers / Sammler / Recepteurs D1 

Separatori / Separators / Abscheider / Separateurs - 

Filtri / Filters / Filter / Filtres - 

Valvole / Valves / Ventile / Vannes A 

Valv.sicurezza / Safety valve / Sicherheitsventil / Van. securitè - 

Pressostati / Pressure switches / Druckschalter / Pressostats B+D 

2014/35/UE 

relativa al materiale elettrico adoperato entro taluni limiti di tensione relating 
to electrical equipment for use within certain voltage limits betreffend 
elektrische Betriebsmittel innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen relatives 
au matériel électrique employé dans certaines limites de tension 

norme armonizzate 
harmonised norms 
harmonisierten 
Normen normes 
harmonisées 

 EN 60335-2-40 

2014/30/UE 

concernente la compatibilità elettromagnetica e che abroga la direttiva 89/336/CEE 
relating to electromagnetic compatibility and repealing Directive 89/336/EEC über 
elektromagnetische Verträglichkeit und zur Aufhebung der Richtlinie 89/336/EWG 
concernant la compatibilité électromagnétique et abrogeant la directive 89/336/CEE 

norme armonizzate 
harmonised norms 
harmonisierten Normen  
normes harmonisées 

 EN 55014-1, EN 55014-2, EN  
61000-3-2, EN 61000-3-3, EN  

61000-3-11, EN 61000-3-12 

 
Il Direttore Tecnico e persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico 
The Technical Director and the person authorized to compile the technical file 
Der technischer Direktor und berechtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen 
Le Directeur Technique et la personne autorisée à constituer le dossier technique 
 

 
 

Carpi (MO), 15/04/2021 
Ing. Alessandro Zaniboni 

 

 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' 
DECLARATION OF CONFORMITY   
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

DECLARATION DE CONFORMITÉ 
 

0948 


